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INTRODUCTION

Lors de sa réunion ordinaire de tenue le 6 septembre 2007, la présidence de la Commission sur la sécurité continentale (CHS) a proposé de soumettre au début de 2008, une méthodologie visant à organiser les travaux de la Commission et à accroître le rendement des travaux réalisés pour le dépôt et la négociation de projets de résolution devant être soumis à la Trente-huitième Session ordinaire de l’Assemblée générale. 
I. MANDATS
Conformément à l’article 20 du Règlement du Conseil permanent, la CSH a pour fonction: 
· D’étudier et de formuler des recommandations au Conseil permanent sur les questions de sécurité continentale que lui confient pour examen le Conseil permanent, ainsi que l’Assemblée générale par l’intermédiaire du Conseil, notamment afin de promouvoir la coopération dans ce domaine.


Comme le prescrit l’article 30 de son Règlement, le Conseil permanent a décidé, à sa séance du 12 juillet 2007, que dans l’exercice des attributions conférées par l’article 20 de son Règlement, la CSH sera chargée des mandats ci-après cités dans le document « Attribution des mandats énoncés par  l’Assemblée générale lors de sa Trente-septième Session ordinaire » (CP/doc. 4238/07 rev.2):

1. AG/RES. 2260 ((XXXVII-O/07) Éducation en vue du désarmement et de la non-prolifération
2. AG/RES. 2261 (XXXVII-O/07) Appui à l’action contre les mines antipersonnel en Équateur et au Pérou 
3. AG/RES. 2268 (XXXVII-O/07) Convention interaméricaine sur la transparence de l’acquisition des armes classiques 
4. AG/RES. 2269 (XXXVII-O/07) Les Amériques: zone libre de mines terrestres antipersonnel
5. AG/RES. 2270 (XXXVII-O/07) Encouragement de la confiance et de la sécurité dans les Amériques
6. AG/RES. 2272 (XXXVII-O/07) Appui à la tâche de la Commission interaméricaine contre le terrorisme
7. AG/RES. 2273 (XXXVII O/07) Appui interaméricain au Traité d’interdiction complète des essais nucléaires
8. AG/RES. 2274 (XXXVII O/07) Suivi de la Conférence spéciale sur la sécurité
9. AG/RES. 2297 (XXXVII O/07) Aborder le trafic illicite des armes individuelles et des armes légères: Gestion des stocks et sécurité physique
10. AG/RES. 2298 (XXXVII O/07) Consolidation du régime établi dans le Traité visant l’interdiction des armes nucléaires en Amérique latine et dans les Caraïbes (Traité de Tlatelolco)
11. AG/RES. 2299 (XXXVII O/07) Promotion de la coopération continentale pour le traitement de la question des bandes armées criminelles
12. AG/RES. 2300 (XXXVII-O/07) Appui aux activités de l’Organisation interaméricaine de défense
13. AG/RES. 2314 (XXXVII-O/07) Réduction des catastrophes naturelles, gestion des risques, et assistance en cas de catastrophe naturelle et d’autres catastrophes
14. AG/RES. 2325 (XXXVII-O/07) Préoccupation des petits États insulaires de la Caraïbe en matière de sécurité
15. AG/RES. 2333 (XXXVII-O/07) Appui à la mise en œuvre au niveau des Amériques de la résolution 1540 (2004) du Conseil de sécurité des Nations Unies 
16. AG/RES. 2334 (XXXVII O/07) Mise en œuvre du Plan d’action continentale contre la criminalité transnationale organisée
17. AG/RES. 2341 (XXXVII O/07) Convention interaméricaine contre la fabrication et le trafic illicites d’armes à feu, de munitions, d’explosifs, et d’autres matériels connexes
18. AG/RES. 2343 (XXXVII O/07) Observations et recommandations relatives au Rapport annuel de la Commission interaméricaine de lutte contre l’abus des drogues (CICAD)
19. AG/RES. 2348 (XXXVII-O/07) Efforts de coopération continentale pour combattre la traite des personnes, et Deuxième Réunion des autorités nationales en matière de traite des personnes
20. Observations et recommandations du Conseil permanent relatives aux rapports annuels des organes, organismes et entités de l’Organisation [Article 91 f de la Charte de l’OEA] 
a. Commission interaméricaine de lutte contre l’abus des drogues (CICAD)
b. Comité interaméricain contre le terrorisme (CICTE)
c. Organisation interaméricaine de défense (JID)
II. méthodologie 
Les suggestions suivantes pourraient servir d’orientation de base pour le dépôt et la négociation de résolutions: 

· Rationalisation des travaux de la Commission en adoptant une approche de biennalisation ou de triennalisation des résolution de la Commission, comme à l’ONU (UNGA 59/95 et 58/316).
· Préparation d’une résolution globale de la Commission sur diverses questions afin de poursuivre des mandats existants confiés par des assemblées générales passées.
· Limite du temps consacré á la négociation de chaque résolution (c’est-à-dire: 30 minutes par résolution à chaque réunion). Ce temps dépendra du nombre de résolutions devant être examinées à chaque réunion. 
· Préparer des projets de résolution qui, si possible:
· Contiennent moins de paragraphes dans le préambule et le dispositif. 

· Évitent la répétition de paragraphes identiques dans des résolutions différentes.
· Envisager la possibilité de limiter le nombre de réunions spéciales. Au cas où des réunions spéciales sont proposées, prendre en compte leur opportunité, de sorte que ces réunions se tiennent au plus tard vers le milieu du mois de mars 2009 et qu’elles soient de préférence réparties sur toute l’année, en programmant quelques-unes pour le second semestre de 2008. Aussi, être plus sélectifs des réunions spéciales par rapport aux réunions ordinaires de la Commission.
· Durant le processus de négociation, si on l’estime approprié, les délégations chercheront à parvenir à des accords durant des consultations informelles entre les États membres préalablement à l’examen de questions au cours de discussions formelles.  
· Établir des calendriers pour la dépôt de projets de résolution à la CSH – Fixer au 8 avril 2008 le délai imparti pour le dépôt de projets additionnels.
· Les résolutions ayant des incidences financières devraient être négociées à l’avance pour qu’elles puissent être acheminées à la CAAP.
· Identifier des moyens de grouper les résolutions en fonction du thème qu’elles traitent, en combinant les textes en résolutions combinées, le cas échéant. 
Exemples:
A. AG/RES. 1744 (XXX-O/00) «Coopération pour la sécurité dans le Continent américain» 
B. AG/RES. 2246/06 « Coopération dans certaines questions de sécurité dans le Continent américain en matière, y compris dans les domaines suivants:
· AG/RES. 2107 (XXXV-O/05) «Les Amériques: région libre d’armes biologiques et chimiques»
· AG/RES. 2108 (XXXV-O/05), «Prolifération des armes individuelles et des armes légères sous tous ses aspects»
· AG/RES. 2110 (XXXV-O/05) «Convention interaméricaine sur la transparence de l’acquisition des armes classiques» 
· AG/RES. AG/RES. 2113 (XXXV-O/05) «Encouragement de la confiance et de la sécurité dans les Amériques»,
· AG/RES. 2145 (XXXV-O/05), “Dénier aux terroristes l’utilisation des systèmes portatifs de défense aérienne: Contrôle et sécurité des MANPAD”
CLASSEMENT PROPOSÉ DES RÉSOLUTIONS PAR DOMAINES THÉMATIQUES

Groupe 1
QUESTIONS RELATIVES À LA CONFIANCE ET LA SÉCURITÉ
· Encouragement de la confiance et de la sécurité dans les Amériques
· Affronter le trafic illicite d’armes légères et d’armes individuelles: Gestion des stocks et sécurité 
· Convention interaméricaine sur la transparence de l’acquisition des armes classiques 
Groupe 2
RÉSOLUTIONS CONCERNANT LES ORGANES ET ORGANISMES DE L’OEA
· Appui aux travaux du Comité interaméricain contre le terrorisme
· Appui aux activités de l’Organisation interaméricaine de défense
· Convention interaméricaine contre la fabrication et le trafic illicites d’armes à feu, de munitions, d’explosifs, et d’autres matériels connexes

Groupe 3
ACTIVITÉS DE DÉMINAGE
· Appui à l’action contre les mines antipersonnel en Équateur et au Pérou 
· Les  Amériques, zone libre de mines terrestres antipersonnel
Groupe 4
NON-PROLIFÉRATION 

· Éducation en matière de désarmement et de non-prolifération
· Appui interaméricain au Traité complet d’interdiction des essais nucléaires
· Consolidation du régime établi dans le Traité visant l’interdiction des armes nucléaires en Amérique latine et dans les Caraïbes (Traité de Tlatelolco)

· Appui à la mise en œuvre à l’échelle continentale de la résolution 1540 (2004) adoptée par le Conseil de sécurité des Nations Unies
Groupe 5
SÉCURITÉ PUBLIQUE CRIMINALITÉ ORGANISÉE ET VIOLENCE
· Promotion de la coopération continentale dans la lutte contre les bandes criminelles menant des activités criminelles
· Mise en œuvre du Plan continental de lutte contre la criminalité transnationale organisée
· Efforts de coopération continentale pour combattre la traite des personnes, et Deuxième Réunion des autorités nationales en matière de traite des personnes
Groupe 6
AUTRES RÉSOLUTIONS PORTANT SUR LA SÉCURITÉ MULTIDIMENSIONNELLE 

· Suivi de la Conférence spéciale sur la sécurité 
· Réduction des catastrophes naturelles, gestion des risques, et assistance en cas de catastrophe naturelle et d’autres catastrophes 
· Préoccupations particulières des petits États de la Caraïbe en matière de sécurité
Groupe 7
RAPPORTS ANNUELS D’ORGANES, ORGANISMES ET ENTITÉS 

· Commentaires et recommandations portant sur le Rapport annuel de l’Organisation interaméricaine de défense (JID)
· Observations et recommandations sur le Rapport annuel de la Commission interaméricaine de lutte contre les drogues (CICAD)

· Commentaires et recommandations portant sur le Rapport annuel du Comité interaméricain contre le terrorisme (CICTE) 

	Date de la réunion de la CSH
	Exemple de questions thématiques à discuter

	18 mars
	Examen du Plan de travail de la CSH aux fins de dépôt et de négociation de projets de résolution 

	3 avril 
	Groupe 3 et présentation sur le déminage

	8 avril 
	Groupe 5 et 6 

	10 avril 
	Groupe 2 et 7

	18 avril 

	Groupe 1 et 4

	22 avril 
	

	24 avril 
	

	5 mai
	

	6 mai
	

	12  mai
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�  	La résolution de la CICAD ainsi que le Rapport annuel doivent d’abord être approuvés par la CICAD et ensuite soumis à la CSH. La réunion de la CICAD pour 2008 est programmée pour le mois de mai.


� 	Pour les réunions programmées entre le 18 avril et le 12 mai, les groupes de résolutions à répartir seront déterminés en fonction de celles qui sont encore en négociation.


NOTE: la même résolution ne devrait pas être programmée entre réunions consécutives, de sorte que les délégations puissent avoir le temps de consulter leurs ministères.


	� 	Esta tabla fue preparada con base en los proyectos de resolución presentados en el 2007, y se modificará de acuerdo a los proyectos de resolución presentados en el 2008.


	� 	This table was prepared based on the draft resolutions presented in 2007, and will be modified according to the draft resolutions presented in 2008.


� 	This resolution was negotiated in the framework of the CSH but its implementation is CICAD’s responsibility.





